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’S e reubaire a bh’ ann an Raghnall. Aon la thuirt Raghnall ri Gobag,
’S e Gobag a bh’ air phitheid aige. * “Tha mo bhriogais ro bheag.

Bha bru mhor air Raghnall. | Tha mo bhru ro mhor.”



“Cha toil leam bru mhor,” thuirt Raghnall. ~ “Cuidichidh mise thu,” thuirt Gobag.

“Deé ni mi?” . “Déan mar a ni mise.”
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Ruith Gobag suas aqus sios. U Leum Gobag suds aqus sios.

Ruith Raghnall suas aqus sios. ) Leum Raghnall suas agqus sios.



“Tha mise airson stad a-nis,” thuirt Raghnall.

“Feumaidh tu cumail o’ dol,” thuirt Gobag.

“Cum a’ dol.”

Ruith Raghnall suas agus sios

agus suas aqus sios.

Leum e suas aqgus sios

agus suas aqus sios.
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“A-nis chan eil mo bhri cho mor,”

“Am faod mi stad a-nis?” thuirt Raghnall. i thuirt Raghnall.
“Faodaidh,” thuirt Gobag. “Duinidh mo bhriogais a-nis.”

10 11



Foillsichearan Foghlaim Heinemann
Halley Court, Jordan Hill, Oxford OX2 8EJ i

OXFORD MELBOURNE AUCKLAND  JOHANNESBURG BLANTYRE
GABORONE IBADAN PORTSMOUTH  (NH) USA CHICAGO

© Susan Akass 1996

A’ chiad fhoiliseachadh 1996

99
! 1098765 4

A’ Ghaidhlig Anna NicDhémhnaill
Am foillseachadh seo anns a’ Ghaidhlig 2001 le Stérlann Naiseanta na Gaidhlig/Acair

’ © na Gaidhlig Storlann Naiseanta na Gaidhlig as leth nan Ughdurrunan a tha riochdaichte air MRG.
i

| Na coirichean uile gléidhte. Chan fhaodar pairt sam bith dhen leabhar seo ath-riochdachadh an cruth
€4 » h ' G_ b & sam bith no an ddigh sam bith gun cheud ro-liimh bho Storlann Naiseanta na Gaidhlig/ Acair,
O, nach seall thu!” thuirt Go ag.
Data Catalogadh ann am Foillseachadh an Leabharlann Bhreatainn
« v e ' b3 t . t R ‘ Gheibhear clar-catalogaidh airson an leabhair seo bho Leabharlann Bhreatainn
O, mo naire!” thuir aghnall. i
)

Clo-bhuailte le Scotprint

LAGE/ISBN 0 86152 717 8

12



